Republic of the Philippines
WESTERN MINDANAO STATE UNIVERSITY

Zamboanga City
Telephone No.: 062-991-7875
www.wmsu.edu.ph

REQUEST FOR QUOTATION

The Western Mindanao State University, through its Bids and Awards Committee
(BAC), is inviting PhilGEPS registered suppliers to apply for eligibility and to submit bids
for the item mentioned hereunder:

Name of Project: Supply and Delivery of Stainless Plate for the Sentro ng
Wika at Kultura Bantayog Monument of the University

Approved Budget Cost: Php 70,000.00
Purchase Request No.: PR: 23-07-369
Closing Date: September 6, 2023 @ 9:30 AM
Description:

1. Four (4) Pieces — SUPPLY, DELIVERY AND INSTALLATION OF A3 STAINLESS
PLATE (100z or THICKER); ENGRAVED LETTERING (PLS
REFER TO ATTACHED DESIGN) EMBOSSED LOGOS

The criteria to be used for the eligibility check of the prospective bidders, examination
and evaluation of bids, post-qualification and all matters relevant to this procurement
shall be in accordance with Republic Act. No. 9184 (The Government Procurement
Reform Act) and its Implementing Rules and Regulations.

Interested bidders are required to submit their valid and current Mayor’s Permit and
PhilGEPS Registration, upon the submission of quotation.

Award of contract shall be made to the lowest calculated and responsive bid, which
complies with the necessary description as stated above and other terms and conditions
stated in the price quotation form.

Any interlineations, erasures or overwriting shall be valid only if they are signed or
initiated by the bidder or his/her duly authorized representative/s.

Submission of Quotation and eligibility documents is on or before September 6, 2023 at
the BAC Office, 2™ Floor, Admin Building, Western Mindanao State University, Normal
Road, Baliwasan, Zamboanga City. Open submission may be submitted manually,
email (bacsecretariate@wmsu.edu.ph) or through facsimile at (062)991-7875.

For inquiries, you may coordinate with the BAC Secretariat at telephone no. (062)991-
7875



http://www.wmsu.edu.ph/

REQUEST FOR QUOTATION

\ Western Mindanao State University

v

Quotation No.:

PR No.:_23-07-369

Please quote your lowest price on the item/s listed below, subject to the General Conditions on the page, stating the

shortest time of delivery and submit your quotation duly signed by your representative not later than / SEP 0 b 2023
at 9:30 A.M. in the return envelope attached herewith. Any quotation submitted beyond this datewill not be considered.

JOSELIXO D. MADRONAL, DPA

NOTE: BAC ©hairperson for GOODS
ALL ENTRIES MUST BE TYPEWRITTEN

2 DELIVERY PERIOD WITHIN _10__ CALENDAR DAYS FROM THE RECEIPT OF THE PURCHASE ORD

3  WARRANTY SHALL BE FOR A PERIOD OF SIX (6) MONTHS FOR SUPPLIES AND MATERIALS. ONE (1) YEAR FOR EQUIPMENT, FROM
DATE OF ACCEPTANCE BY WESTERN MINDANAO STATE UNIVERSITY

-

4 PRICE VALIDITY SHALL BE FOR A PERIOD OF 120 CALENDAR DAYS UPON RECEIPT OF THE OURCHASE ORDER
5 G-EPS REGISTRATION CERTIFICATE SHALL BE ATTACHED UPON SUBMISSION OF THE QUOTATION
6 BIDDERS SHALL SUBMIT ORIGINAL BROCHURES SHOWING CERTIFICATIONS OF THE PRODUCT BEING OFFERED
ltem Approved Budget
Qty Unit Item and Description for the Contract Unit Cost Total Cost
No. (ABC)
1. 4 Pieces SUPPLY, DELIVERY AND INSTALLATION OF A3 P 70,000.00
STAINLESS PLATE (100z or THICKER)
ENGRAVED LETTERING (PLS REFER TO
ATTACHED DESIGN) EMBOSSED LOGOS
Note: For the Sentro ng Wika at Kultura
Total:
EPS Reference Number : PAGE10f1 Brand & Model
Delivery Period
EPS Solicitation Number : Warranty
Price Validity

EPS Closing Date

After having carefully read and accepted your General Conditions, the foregoing are our price quotation for the items above indicated.

PhilGEPS Certificate No.:
Certificate Reference No.:

. Printed Name/Signature
REYNANTE ESPIRITUSANTO / JORGE CONCEPCION / RALPH JUDE LLACUNA

Canvasser

Tel .No./Cellphone #

Date

WMSU-BAC-FR-007
Effectivity Date: 31 Oct. 2016



OFFICE OF SENATOR

LOREN LEGARDA

antayog-Wika

Ang Bantdyog-Wika ay proyekto ng Komisyon sa Wikang Filipino
(KWF), at inisyatiba ng Opisina ni Senadora Loren B. Legarda, katuwang
ang Westetn Mindanao State University (WMSU), na naglaldyong
isamonumento ang mga katutubong wika ng Pilipinas sa pamamagitan ng
mga pisikal na estrukturang sasagisag sa halaga ng mga wikang katutubo
bilang baul ng yaman ng katutubong kaalaman, halagahan, gawi, tradisyon,
at kasaysayan ng mga Pilipino.

Idinadambana nitd ang isang dakilang pamanang-bayan na nagtataglay
ng mahalagang papel sa pagbuo at pagpapatibay ng pambansang identidad.
Bukod sa pagsalamin nitd sa yaman ng mga wika, kakikitdhan din ito ng
mga kaalamang pangkultura ng pamayanang kinapapalooban nila.
Minimithi nitong pag-alabin ang tangkilik at pagpapahalaga ng mga Pilipino
sa yamang nakapaloob sa kanilang mga katutubong wika at kultura.

Itinatag ang Bantdyog-Wika na ito bilang pagpupugay sa wika at
kulturang Chabacdno. Itinayo sa Western Mindanao State University,
Lungsod Zamboanga, Zamboanga del Sur.

Kgg. LOREN B. LEGARDA

Senador
Republika ng Pilipinas

ARTHUR P. CASANOVA, PhD MA. CARLA A. OCHOTORENA, PhD
Tagapangulo Pangulo
Komisyon sa Wikang Filipino Western Mindanao State University
CARMELITA C. ABDURAHMAN, EdD AUBREY F. REYES, PhD
Fuliaym na Kemisyoner bireKior, Sentro ng Wika at Kultura
para sa Programa at Proyekto Western Mind State University

LUISE.YEEJR.
Eskultor



Bantdyog-Wika .

Chabacdno

Chﬂbac{mo ang pangkalahatang tawag sa wikang creole na nagmula sa pinaghalong

Espariol at isa o higit pang mga wika sa Pilipinas. Tinatawag din itong Philippine Spanish
Creole (PSC) at sinasalita sa lungsod Zamboanga, ilang komunidad sa lungsod Cotabato,

Basilan, Sulu, Tawi-Tawi, lungsod Davao, at Cavite.

Ang mga nagsasalita ng Chabacano ay tinatawag ayon sa lugar na kanilang pinagmulan:
Zamboangueno-Chabacino para sa mga mula sa Zamboanga; Davaoeno- Chabacino para sa
mga nasa Davao; Cotabatefio-Chabacino sa mga mula sa Cotabato; at Cavitefio-Chabacano

para sa mga mula sa Cavite.

Ang kasaysayan ng wikang Chabacano ay nagsimula noong panahon ng mga Espaiiol

sa bansa. Sa pamumuno ni Konde Salamanca, nagtungo ang pangkat sa kanlurang bahagt ng

Mindanao at dito nila natagpuan ang lungsod Zamboanga — halaw sa salitang jambangan na
“lugar ng mga bulaklak”. Ito ay isang “Spanish-Based Creole” na nabuo sa pamamagitan ng
pag-aasawahan ng mga taong may iba’t ibang wika tulad ng Hspafol, Tagalog, Bisaya,
Ilokano, Subanén, Tansug, at iba pa. Ang impluwensiya ng wikang Espadol sa lugar ang

naging pangunahing basehan para sa proklamasyon ng lungsod bilang Asia’s Latin City.

Ang alpabetong Chabacano ay hango sa “Abecedario” ng Espadol. Bagaman
maraming salitang Espafiol ang nasa wikang Chabacano, may ilang ponema na iba ang bigkas
sa orihinal na salita katulad na lamang ng /f/ na binibigkas ng /p/ - (/f/lorera — /p/lorera),
ang /v/ na ang bigkas ay /b/ - (/v/entana - /b/entana), ang /j/ na binibigkas ng /h/-
(/j/abon-/h/abon), at ang /z/ na ang bigkas ay /s/ - (/z/apatos-/s/apatos). Sa
kasalukuyan, ito ang /ingsa franca ng humigit kamulang 500,000 na mga Zamboanguefios.

Mayaman din ang panitikan ng wikang Chabacano. Tto ay masasalamin sa kanilang mga
awitin (canciones), tula, kuwento, at iba pang mga akda. Sa katunayan, isa sa mga patimpalak
tuwing sasapit ang taunang pagdiriwang ng Zamboanga Hermosa Festival na ginaganap
tuwing Oktubre ay ang pagsulat ng orihinal na awiting Chabacano. Isang awiting
nagtatampok sa impluwensiya ng Espafiol sa lungsod ang “Chavacano” ni Sir. Bobit

Navarro:

El lenguaje de Zamboanga, Chavacano Ang lengguwahe ng Zamboanga, Chabacano
El chavacano un poquito Bspafiol Ang Chabacano ay parang Espafiol

Si ta conversa chavacano na puceblo Kung nagsasalita ng Chabacano sa bayan
Dao talla tu na Mejico Parang ika’y nasa Mejico

El Chavacano un poquito Espafiol Ang Chabacano ay patang Espatiol

Hermosa Festival” na mes de Octubre que ta conduci el govierno local. El cancion

“Chavacano” escrito por ¢l Sair. Bobit Navarro que tiene influencia de Espaiiol na ciudad.

El lenguaje de Zamboanga, Chavacano



